
> 48 < 

Iṣẹ́ Sílébù Olóhùn Àárín inú Àpólà 
Oníbàátan nínú Ẹ̀ka-Èdè Gúsù-Mọ́-Ìlà-

Oòrùn Yorùbá

Adeniyi, Sakiru 

Àṣamọ̀
Ọ̀pọ̀ onímọ̀ ède Yorùbá ni àkíyèsi ìfarahàn iṣẹ́ sílébù olóhùn òkè hàn sí kedere, àkíyèsi 
ìfarahàn iṣẹ́ sílébù olóhùn àárín inú àpólà oníbàátan kò jẹ́ àjòjì sí ọ̀pọ̀lọpọ̀ onímọ̀ 
bákan náà. Èrò méjì ló wà lóri iṣẹ́ fáwẹ́lí olóhùn àárín inú àpólà oníbàátan nínú ède 
Yorùbá àjùmọ̀lò; àwọn onímọ̀ kan gbà pé fáwẹ́lì olóhùn àárín ló ń fi àpólà oníbàátan 
hàn nínú ède Yorùbá nígbà tí àwọn onímọ̀ kan tako èrò yìí. Ajíbóyè jẹ́ gíwá àwọn tó gbà 
pé fáwẹ́lì olóhùn àárín ló ń fi àpólà oníbàátan hàn nínú èdè Yorùbá àjùmọ̀lò nígbà 
tí Awóbùlúyì jẹ́ òpómúléró tó tako èrò yìí. Kí á máà déènà pẹnu, iṣẹ́ yìí yóò jíròrò iṣẹ́ 
sílébù olóhùn àárín inú àpólà oníbàátan nínú ẹ̀ka-èdè gúsù-mọ́-ìlà-oòrùn Yorùbá. Iṣẹ́ 
yìí ṣàmúlo tíọ́ri Government and Binding (GB) tí Chomsky gbé jáde ní ọdún 1981-1982 
nítorí kò sí awuyewuye ajẹmọ́-síńtàsì kan tí GB kò lè yanjú. Kí a ba lè rí òkodoro ẹ̀rí tó 
fẹsẹ̀ múlẹ̀ dì mú lóri iṣẹ́ sílébù olóhùn àárín inú àpólà oníbàátan nínú ẹ̀ka-èdè gúsù-
mọ́-ìlà-oòrùn Yorùbá, a gba ohùn sílẹ̀ lẹ́nu àwọn ọmọ-ìlú (abẹ́nà-ìmọ̀) tó gbọ́ àwọn 
àṣàyàn ẹ̀ka-èdè tí a ń ṣiṣẹ́ lé lórí náà ní àgbọ́dijú; a sì tún kàn sí àwọn ìwé lóri rẹ̀. Iṣẹ́ 
yìí ṣe ìwádìí ìjìnlẹ̀ láti mọ̀ bóyá sílébù olóhùn àárín inú àpólà oníbàátan ló ń fi ìbátan 
hàn ní tòótọ́ nínú ẹ̀ka-èdè gúsù-mọ́-ìlà-oòrùn Yorùbá. Ìwádìí wa fìdi rẹ̀ múlẹ̀ pé sílébù 
olóhùn àárín inú àpólà oníbàátan ló ń fi ìbátan hàn ní tòótọ́ nínú ẹ̀ka-èdè gúsù-mọ́-ìlà-
oòrùn Yorùbá. Ẹ̀ka-èdè gúsù-mọ́-ìlà-oòrùn Yorùbá mẹ́ta ni a ṣàmúlò fún iṣẹ́ yìí. Àwọn 
ni ẹ̀ka-èdè Ẹ̀gbá, Ìjẹ̀bú, àti Ìkálẹ̀

Ọ̀rọ̀ tó ṣe kókó: Sílébù olóhùn àárín (SOA), Àpólà oníbàátan, Gúsù-mọ́-ìlà-oòrùn Yorùbá

1. Ìfáàrà
Ọlọ́tọ̀ ní tòun ọ̀tọ̀ ló ṣe kọ́lé rẹ̀ sí Ọ̀tọ̀. Gẹ́gẹ́ bí a ti ṣe mọ̀ pé iṣẹ́ sílébù olóhùn 
àárín àti sílébù olóhùn òkè kò jọra wọn nínú ède Yorùbá àjùmọ̀lò. Sílébù olóhùn 
àárín (SOA) ní ohún ṣe pẹ̀lu ọ̀rọ̀-orúkọ; èyí túmọ̀ sí pé àárín àpólà orúkọ ló ti 
máa ń jẹyọ. Ní ìdàkejì ẹ̀wẹ̀, ọ̀rọ-ìṣe ni sílébù olóhùn òkè (SOO) ń bá rìn; èyí 
túnmọ̀ sí pè àárín ọ̀rọ̀-orúkọ àti ọ̀rọ̀-ìṣe ló ti máa ń farahàn.

Àpẹẹrẹ 
1. ai. Ilé  Kúnlé. ‘Kunle house’
house Nom
aii. Ilé   e  Kúnlé. ‘Kunle’s house’
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house  SOA  Nom
bi. Adé  Kékeré. ‘A small crown’
crown small
bii. Adé  e   Kékeré. (ìpìlẹ̀) ‘Kekere’s crown’
Nom SOA Nom
ai. Òjò   ó  rọ̀  ní  àná. (ìhun ìpìlẹ̀)
1 SOO
1  aii. Òjó rọ̀ ní àná. (ìhun òkè)
1 bi. Ọba ó wọ àjà (ìhun ìpìlẹ̀)
1 SOO

 bii. Ọbá wọ àjà (ìhun òkè).
Àpẹẹrẹ 1 ń ṣàfihàn sílébù olóhùn àárín (SOA) nìgbá tí 2 ń fi sílébù olóhùn 
òkè hàn.

Iṣẹ́ yìí yó wo iṣẹ́ sílébù olóhùn àárín inú àpólà oníbàátan nínú ẹ̀ka-èdè gúsù-
mọ́-ìlà-oòrùn Yorùbá ní àwòfín. Kí á ba lè rí ẹ̀rí tó yèkoro, a óò ṣiṣẹ́ lóri ẹ̀ka-èdè 
gúsù-mọ́-ìlà-oòrùn mẹ́ta: Ẹ̀gbá, Ìjẹ̀bú, àti Ìkálẹ̀.

2. Ǹjẹ́ sílébù olóhùn àárín ló ń fi ìbátan hàn nínú àpólà oníbàátan nínú èdè 
Yorùbá?

Awóbùlúyì (2008) gbà pé kì í ṣe sílébù olóhùn àárín (SOA) ló ń ṣiṣẹ́ ìbátan 
nínú àpólà oníbàátan èdè Yorùbá ní èrò tó tako ti Ajíbóyè (2004, 2008, & 2010). 
Kókó mẹ́ta ni Awóbùlúyì fà jáde fún ìtakò rẹ̀. Wọ̀nyí ni àwọn kókó náà: (a) àìtẹ̀lẹ́ 
ìlànà tó yẹ (b) ẹ̀rí tí kò fẹsẹ̀ múlẹ̀ (d) ẹ̀rí tuntun láti inú ẹ̀ka-èdè Mọ̀bà. Fún 
ẹ̀kúnrẹ́rẹ́ àlàyé, wo Awóbùlúyì (2008). Ẹ̀rí tuntun tí Awóbùlúyì mú jáde láti inú 
ẹ̀ka-èdè Mọ̀bà ni pé ẹ̀ka-èdè náà fàyè gba ọ̀rọ̀ oníbejì bí i Kúnlé/Ikúnlé.

Àpẹẹrẹ:
A. Ilé i kúnlé= Ilé e Kúnlé. 
Tí a bá tẹ̀lé A a óò ri pé àrànmọ̀ ló wáyé láàárín é àti i, ní èyí tó túnmọ̀ sí pé 

kì í ṣe SOA ló fi ìbátan hàn.
Ajibóyè jẹ́ kó di mímọ̀ pé lóòótọ́ ni ọ̀rọ̀ oníbejì wà nínú ẹ̀ka-èdè Mọ̀bà àmọ́ 

fún ìtẹnumọ́ ni ọ̀rọ̀ bí i ‘Ikúnlé’ wà fún. Fún ẹ̀kúnrẹ́rẹ́ àlàyé, wo Ajíbóyè (2010).
3. Kíló ń fi ìbátan hàn nínú àpólà oníbàátan nínú èdè Yorùbá?
Bí a bá sọ pé kì í ṣe SOA ló ń fi ìbátan hàn nínú àpólà oníbàátan Yorùbá, kí ni 

ó ń fi ìbàtàn hàn pàtó nínú èdè náà? Àwọn Yorùbá bọ̀ wọ́n lóhun tó ba jọhun la 
fi ń wéhun, ẹ jẹ́ kí a wo èdè Gẹ̀ẹ́sì fún àpẹẹrẹ, (‘s) ló ń fi ìbátan hàn nínú àpólà 
oníbàátan Gẹ̀ẹ́sì. Àpẹẹrẹ
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3. (a) Kunle’s Cap
(b) Fìlà Kúnlé
(d) Fìla Kúnlé
Bí a bá wo (3b) dáádáa, ìtunmọ̀ tí yóò fún wa nígbà tí a bá pè é jáde ni fìlà 

kún ilé ‘The house is filled with caps’. Ẹ jẹ́ kí á wo (3d) fínífíní, ìtunmọ̀ tí pípè 
jáde rẹ̀ yóò fún wa ni fìla Kúnlé ‘Kunle’s cap’. Láìṣàwíjàre asán, ohun tó fi ìbàtan 
hàn ní 3d ni SOA.

4. Tíọ́ri Government àti Binding (GB)
Tíọ́ri Government àti Binding (GB) tí Chomsky (1981-1982) ṣe àgbékalẹ̀ rẹ̀ ni a óò 
ṣàmúlò fún iṣẹ́ yìí nítorí GB ni tíọ́rì ajẹmọ́-síńtásì àkọ́kọ́ tí a máa gbé karí ìlànà 
àti èto àwòkọ́ṣe èdè nítorí tó gbà pé ọ̀pọ gírámà èyíkéyìí èdè fara jọ ti gbogbo 
èdè ní àgbáyé, ìdi rẹ̀ sì ni èyí tó fi jẹ́ gíráma káríayé. GB jẹ́ kó di mímọ̀ pé a lè pín 
gírámà sí ọ̀nà méjì: Ìpele ìtẹ́pẹpẹ àti èto òfin. Tíọ́rì yìí jẹ́ ti oníbejì (Government 
àti Binding); Government dá lóri ìbáṣepọ̀ láàárin àwọn ọ̀rọ orúkọ àti àwọn 
wúnrẹ̀n ajẹmọ́-síńtásì; Binding dá lóri ìbáṣepọ̀ láàárin ọ̀rọ arọ́po-orúkọ àti ìsọ 
ní èyí tí àwọn méjèèjì ń tọ́ka sí ẹnì/ohun kan náà

5. Ìfarahàn sílébù olóhùn àárín inú àpólà oníbàátan nínú ẹ̀ka-èdè 
gúsù-mọ́-ìlà-oòrùn yorùbá.
A ṣe àyàbá lókè kí ohun tí a fẹ́ jíròrò nípa iṣẹ́ SOA nínú àpólà oníbàátan nínú 
ẹ̀ka-èdè gúsù-mọ́-ìlà-oòrùn yorùbá lè yé wa yékéyéke nítorí ibi pẹlẹbẹ latí ń 
mú ọ̀lẹ̀ jẹ. Wàyí ò, a óò jíròrò lẹ́kùn-únrẹ́rẹ́ lóri ìfarahàn sílébù olóhùn àárín 
inú àpólà oníbàátan nínú ẹ̀ka-èdè gúsù-mọ́-ìlà-oòrùn Yorùbá. Gẹ́gẹ́ bí a ti ṣe 
sọ ṣáájú, ẹ̀ka-èdè gúsù-mọ́-ìlà-oòrùn4 mẹ́ta la óò wò: Ẹ̀gbá, Ìjẹ̀bú, àti Ìkálẹ̀. Ọ̀nà 
mẹ́ta sì ni a óò gba wo ìfarahàn SOA nínú àwọn ẹ̀ka-èdè wọ̀nyí:

a. APO ONIB (Ọ̀rọ̀ orúkọ àti ọ̀rọ̀ orúkọ +K)
b. APO ONIB (Ọ̀rọ̀ orúkọ àti ọ̀rọ̀ aṣàpèjúwe)
d. APO ONIB (Ọ̀rọ̀ orúkọ àti ọ̀rọ̀ orúkọ +F)

5.1 APO ONIB (Ọ̀rọ̀ orúkọ àti ọ̀rọ̀ orúkọ +K)
Ìhun àkọ́kọ́ ti a óò gbéyẹ̀wò ni àpólà oníbàátan tó ní ìhun ọ̀rọ̀ orúkọ àti ọ̀rọ̀ orúkọ́ 
tí kọ́nsónáńtì bẹ̀rẹ rẹ̀. Èyí túmọ̀ sí ìní àti olóhun (tó bẹ̀rẹ̀ pẹ̀lu ìro kọ́ńsónáńtì).
Ẹ̀gbá, Ìjẹ̀bú, àti Ìkálẹ̀

4.  a. Orí i Títí ‘Títi’s head’

b. Àya Wálé ‘Wale’s chest’

4  Ipínsísọ̀rí ẹ̀ka-èdè Yorùbá ti Awóbùlúyì 1998 ni a ṣàmúlò.
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di. Ilé e Bólú ‘Bolu’s house’ (Ẹ̀gbá)

dii. Ulé e Bólú ‘Bolu’s house’  (Ìjẹ̀bú, àti Ìkálẹ̀)

e. Àwòrán an Gbèjà ‘Gbeja’s picture’

Bí a bá wo gbogbo àpẹẹrẹ (4) dáadáa, a óò ṣàkíyèsí pé ìjẹyọ SOA inú àpólà 
oníbàátan ló ń fi ìbátan hàn nínú àwọn ẹ̀ka-èdè mẹ́tẹ̀ẹ̀ta yíí. Àtúpalẹ̀ ìsàlẹ̀ yìí 
yóò túbọ̀ jẹ́ kí èyí fojú hàn kedere sí i.
5a. APÓLÀ ONÍBÀÁTAN

ÌNÍ

  

Ilé  SOA  OLÓHUN

e   Bólú

 5b. APÓLÀ ONÍBÀÁTAN

ÌNÍ

  

Àwòrán SOA   OLÓHUN

an    Gbèjà

5d. ÀPÓLÀ ONÍBÀÁTAN

ÌNÍ

Àyà SOA OLÓHUN

 

a   Wálé

Láìsí SOA, ìtumọ̀ ti àpèjáde 5a ò bá fún wa ni ilé bólú ‘a house met Olú’ ; 5b kò 
bá fún wa nítunmọ̀ àwòrán gbèjà ‘the picture avenged’, nígbà tí 5d kò bá fún wa 
ní ìtumọ̀ àyà wálé ‘chest came home’
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5.2. APO ONIB (Ọ̀rọ̀ orúkọ àti ọ̀rọ̀ aṣàpèjúwe)
Ìhun ẹlẹ́ẹ̀kejì tí a óò gbéyèwò nínú àwọ̀n ẹ̀ka-èdè mẹ́tẹ̀ẹ̀ta yìí ni àpólà oníbàátan 
tó ní àkóónu ọ̀rọ̀ orúkọ àti ọ̀rọ aṣàpèjúwe. Àpẹẹrẹ

Ẹ̀gbá, Ìjẹ̀bú, àti Ìkálẹ̀

6.  ai. Orí kékeré  ‘a small head’
aii. Orí i kékeré ‘Kekere’s head’
bi. Fìlà dúdú  ‘a black cap’ 
bii. Fìlà a dúdú ‘Dudu’s cap’
di. Ajá kúkurú ‘a short dog’
dii. Ajá a kúkurú ‘Kukuru’s dog

Wíwo ai,bi,di ní 6 fínífíni , a óò ri pé ìbátan kankan kò fara hàn bí kò ṣe àpèjúwe 
lásàn, àmọ́ tí a bá wo aii,bii,dii ní 6 láwòfín, a óò ri pé ìbátan ń jẹyọ; ohun tó fa 
ìyàtọ̀ láàrín (i) àti (ii) ní 6 ni SOA, SOA yìí sì sọ àpólà alàpèjúwe di oníbàátan. Ẹ 
jẹ́ kí á wo ìtúpalẹ̀ ìsàlẹ̀ yìí fún ìtànmọ́lẹ̀ sóhun tí à ń ṣàlàyé.
7a.ÀPÓLÀ ORÚKỌ

Ọ̀RỌ̀-ORÚKỌ   AṢÀPÈJÚWE

     

Fìlà     dúdú

7b.APÓLÀ ONÍBÀÁTAN

ÌNÍ

  

Fìlà  SOA  OLÓHUN

     

a    Dúdú

8a.ÀPÓLÀ ORÚKỌ

Ọ̀RỌ̀-ORÚKỌ   AṢÀPÈJÚWE

Ajá     kúkurú

8b.APÓLÀ ONÍBÀÁTAN
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ÌNÍ

Ajá  SOA  OLÓHUN

a    Kúkurú

5.3. APO ONIB (Ọ̀rọ̀ orúkọ àti ọ̀rọ̀ orúkọ +F)
Ohun tí èyí ń sọ ni ìní àti olóhun; olóhun yìí gbọdọ̀ bẹ̀rẹ̀ pẹ̀lu ìro fáwẹ̀lì. 
Apẹẹrẹ:

Ẹ̀gbá, Ìjẹ̀bú, àti Ìkálẹ̀

9.  a. Fìlà ọ̀gá= Fìlọ̀gá  ‘Boss’ cap’

b. Owó Adó   ‘Ado’s money’

d. Etí Àká=Etáàká  ‘Aka’s ear’

Àkíyèsì níbi ni pé SOA kò fojú hàn gbangba bí i ti ìhun méjì àkọ́kọ́ tí a ti jíròrò 
lókè ní èyí tó tùnmọ́ sí pé ó fara sin ni (in covert). Kì í ṣe inú ède Yorùbá nìkan ni 
irú èyí ti máa ń ṣẹlẹ̀, ó ń wáyé nínu ède Gẹ̀ẹ́sì náà; bí olóhùn bá parí pẹ̀lu lẹ́ta ‘s’, 
(‘s) tó ń fi ìbátan hàn nínú àpólà oníbàátan Gẹ̀ẹ́sì yóò wà ní ìfarasin (in covert). 
Apẹẹrẹ
10.  a. Boss’ wife   ‘Aya ọ̀gá’

b. Jesus’ tomb  ‘Ibojì i Jésù’

d. Collins’ house  ‘Ilé e Collins’

Àtúpalẹ̀ ìsàlẹ̀ yìí yóò fún wa ní òye sí i lóri ohun tí à ń ṣàlàyé.
11. ÀPÓLÀ ONÍBÀÁTAN

Olóhun

  

Jesus  I  Ìní 

Ø    tomb  

12. ÀPÓLÀ ONÍBÀÁTAN

Olóhun
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King  Ìní

‘s    tomb

13.APÓLÀ ONÍBÀÁTAN

ÌNÍ

Owó  SOA  OLÓHUN

  

Ø    Àdó

13 jẹ́ ká rí òkodoro ẹ̀rí pé SOA lè farasin nínú àwọn ẹ̀ka èdè yìí gẹ́gẹ́ bí ó ti ṣe 
jẹyọ ní 11 nínú ède Gẹ̀ẹ́sì.

5. Àgbálọgbábọ̀
Ẹ̀rí tó dájú ti fìdi rẹ̀ múlẹ̀ pé sílébù olóhùn àárín ló ń ṣiṣẹ́ ìbátan nínú àpólà 
oníbàátan nínú àwọn ẹ̀ka-èdè gúsù-mọ́-ìlà-oòrùn Yorùbá. Ohun tó yani lẹ́nu ní 
pé kò sí àmí tàbí lẹ́tà kan pàtó fún SOA nínú àwọn ẹ̀ka-èdè gúsù-mọ́-ìlà-oòrùn 
yorùbá yìí ní èyí tó yátọ̀ sí ti Gẹ̀ẹ́sì (‘s); ohun tí a tún wòye ni pè ìro fáwẹ́lì ni 
sílébù olóhùn àárín yìí máa ń jẹ́. A ṣàkíyèsi pé tí olóhun bá bẹ̀rẹ̀ pẹ̀lú ìro fáwẹ́lì, 
SOA yòó farasin (in covert) lọ́pọ̀ ìgbà gẹ́gẹ́ bí ó ṣe hàn ní 13; tí ó bá bẹ̀rẹ̀ pẹ̀lú ìro 
kọ́ńsonáńtì, SOA máa hàn kedere (in overt) gẹ́gẹ́ bí ó ti ṣe hàn lókè. Pẹ̀lú ẹ̀rí tó 
fẹsẹ̀-múlẹ̀ láti-inú àwọn ẹ̀ka-èdè gúsù-mọ́-ìlà-oòrùn Yorùbá, iṣẹ́ yìí faramọ́ èrò 
àti àbá Ajíbóyè 2004,2008, àti 2010 tó ṣàlàyé wí pé sílébù olóhùn àárín (SOA) ló 
ń fi ìtumọ̀ ìbátan hàn nínú àpólà oníbàátan Yorùbá.
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